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Voorwoord
Beste lezer,
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1Het Evaluatieverslag
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Inleiding

Aantallen

Alle organisaties hebben hun eigen 
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Bernard Schmidt
Forever Young,
Aruba

‘’Bosa… nos bida ta masha trankil. I don’t worry a lot. Worrying gives you headache, and I don’t need that in my 
life. Dimes tin biaha den un relacion bo tin discusion. Esey ta normal. Pero di biaha nos ta hasi dushi y tur cos 
ta bon atrobe.’’

- Do you like it that he accompanies you to the club ?

me too. So he can enjoy himself. When there are more of his friends here they can play domino. Otherwise he 
can sit here and watch me play cards. He thinks I win because he gives me hints. But I just let him believe that.’’
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Lucia Schmidt
Forever Young,
Aruba

‘’Hmmm, soms laat ik hem gewoon thuis hoor. Dan is het tijd voor mij en mijn vriendinnen. Maar het is ook 

hints geeft. Maar dat laat ik hem gewoon geloven.’’

in mijn leven niet nodig. Natuurlijk heb je soms discussies in een relatie. Dat is heel normaal. Maar al snel 
doen we lief samen en dan is alles weer koek en ei.’’
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Ingrid Dubero (66)
Hunto Nos Ta Vence Envehecemiento,
Aruba

- Con bosnan a hasie ?

hasi promotion.

tabata casi nada. E la bira mane un dropback pami. Mi a hasi tanto esfuerso, pero e no a resulta manera mi 

hasta un wachtlijst. ‘’

-Hoe hebben jullie het gedaan ?

gemaakt.

wachtlijst.
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Verloop programma (1)



13

Verloop programma (2)
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Eunice Delvalle
Dagactiviteiten Voor 
senioren In De Wijk 
Barbouquet, Curaçao

aña i mayoria den ròlstul. Hopi lugá na Kòrsou no tin baño ‘invalide-friendly’. Akinan nan no ta tene kuenta 
at all ku hende grandi. I maske kue hende grandi ta bisti pamper, ora ku nos sali nan ke bai baño. I nos no 

por bisa nan nò, pasó nan ta keda hende i nan tin nan dignidat. Pero e bañonan ku tin no ta apto pa bai ku 

pa pasa ku un ròlstul riba dje. Pues ora di sali pafó ku e hendenan tin hopi kos ku mester tene kuenta kuné, 
kual no ta hasi e tripnan fasil. I ta depende kuantu vrijwilligers nos tin tambe pa por transportá e hendenan. 
Pero un kos ta sigur manera ku nos logra sali bai keiru bo ta mira kon tur e hendenan ta bira hopi alegre.’’

mensen vanaf.’’
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Rudsella Uranie
(tesorero/penningmeester)
Un Siklo Nobo,
Curaçao

‘’Dos biaha pa luna nos ta reuní ku nos grupo pa hasi aktividat òf pa papia tokante dje desaroyonan ku tin. Ora 
nos tin akitividat nos ta invitá otro damesclubs tambe di den bario tambe pa djòin nos i asina komparti nos 
kosnan ku otro tambe. Dor di e kontribushon di ‘Samen Oud’ pa aña mi por a hasi kasi seis aktividat èkstra pa 

ei no ta yega pa hasi masha kos. Nos no por bai subi e kontribushon mas tampoko paso tur nos miembronan 

e sèn ei tambe. Dus e sèn no ta yega pa mashá. P’esei nos ta hasi fundraising pa tòg haña entrada di mas 
kaminda tambe. Pero keremi e hendenan ta hopi hopi kontentu ku e yudansa aki. Awoki ami t’ei hasi mi bèst 

e aktividat di Pasku ta kla planeá kaba.’’
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Verloop programma (3)
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Florita Tiel
CasMarie Den Bo Bario, 
Aruba

Grace Geerman 
Dochter

‘’Via di Centro di Memoria nan a bisa nos cu lo ta bon pa mi mama busca oportunidat pa bin na CasMarie. 
Nos ta seis ruman. Cuater tabata contra y dos na fabor pa mama bin CasMarie. Antes mama tabata come 
su desayuno, sin papia hopi y despues e ta subi cama bek. Asina e ta pasa henter su dia. Pero awor aki e ta 
lanta trempan, bisti su paña pa warda bus bin busce pe por bin club. E no ta ni bisa club, e ta yama aki ‘mi 

Mama a bira hopi mas activo. Dialuna, diaranson y diabierna e ta bin akinan. Pero e otro dianan e no kier 
sinta na cas mas. Awor e ta busca caminda pa keiro e otro dianan tambe, paso e ta haña laf na cas.
E otro rumanan te ainda si no ta na fabor pa mama bin akinan, paso nan ta wak kiko otro hende lo pensa cu 

e ta contento ami ta felis.’’
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Karen Wouters
Di Generashon Pa Generashon,
Curaçao

weten dat we er niet alleen voor staan. Iemand die ons kan begrijpen en met ons kan 

hoog. Wij willen nog niet geconfronteerd worden met het ouder worden. Dit project 

wens niemand dit toe.’’



19

Verloop programma (4)

is. Zo wisten de organisaties in eerste instantie niet welke andere organisaties deelnamen, had men 
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Eileen Suares
Kibrahacha,
Curaçao

“Un di e partinan ku m’a haña mas leuk tabata e dia ku nos hendenan mester a hasi trabou boluntario. 

boluntario. E or’ei nos a skohe pa bishitá un kas di grandi. Nos a bisa kada hende trese un artikel. Nos mes a 

mandjes pa bai kuné.
Nos a skohe un kas den Barboquet. Kristu Bon Wardador. I toevallig e kas aki tabata tin kasi hende hòmber 
so. I nos grupo tabata konsistí di hende muhe so. Dus tabata hopi impreshonante pa mira e reakshon di e 
hendenan i kon nan ta interaktuá ku otro. Nos a bai ku instrument. Maraka, kampana, bongo...diferente kos. 

partisipá i disfrutá di e mainta. A resultá ku ta un hende ku tabata biba den Rooi Santu aki mes. Pero nos no 
tabata sa. Asin’ei un aktividat boluntario a resultá un sorpresa pa nos mes. I ta nos deseo pa keda hasi tipo di 
aktividatnan asina’ki.’’
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een fruitmand moesten maken om mee te nemen naar het tehuis. Wij hebben in totaal veertien mandjes 
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BELEVING SAMEN OUD (1)

deelnemers voelen.
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Mimoun Himmit
Antriol Ta Baila!,
Bonaire

Marieke Knol
Antriol Ta Baila!,
Bonaire

ouderen was het een speciaal moment. Zoiets maak je niet elke dag mee. De ouderen wilden heel graag 

oprecht geïnteresseerd in wat we aan kunststukken hadden. Echt heel leuk.’’
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BELEVING SAMEN OUD (2)
Aan de organisaties is aan de hand van een aantal stellingen gevraagd een mening te geven over het 
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Ruthviella Nicia
FKBO,
Bonaire

- Dikon komo hoben bo ta partisipá na e proyekto aki ?
‘’Pasó mi ta kòrda riba mi mes hendenan i ku mi tambe tin ku bira grandi un dia. Mi tambe lo ke wòrdu 

or’ei mi ta ke sigur ku ora nan ta den nos kompania nan ta pasa un ratu dushi. Eigenlijk m’a kuminsa ku e 
proyekto aki djis pa yuda, pero tiki tiki m’a kuminsa tuma mas tarea over for di e lider, pasó ègt mi gusta. Mi 
ke asta baha mi oranan na trabou pa por ta mas aktivo komo boluntario ku nan. Pasó nan ta duna mi algu 
bèk ku sèn no por kumpra.’’

- Waarom doe je als jongere mee aan dit project ?
‘’Ik moet vaak aan mijn eigen mensen thuis denken en ik realiseer me dat ik op een dag ook ouder word. Ik 

mensen geven mij iets terug dat ik met geld niet kopen kan.’’
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Verduurzaming

nieuwe enthousiaste bestuursleden tot het 

de deelnemende organisaties als een mooie 

te gieten.
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2De Projecten
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ARUBA
Organisatie:
Project:
Omschrijving: 

Organisatie:
Project:
Omschrijving:

Organisatie:
Project:
Omschrijving:

Organisatie:
Project:
Omschrijving:
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BONAIRE
Organisatie:
Project:
Omschrijving:

Organisatie:
Project:
Omschrijving:

Organisatie:
Project:
Omschrijving:
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CURAÇAO
Organisatie:
Project:
Omschrijving:

van eenzaamheid. 

Organisatie:
Project:
Omschrijving:

Organisatie:
Project:
Omschrijving:

worden nu ook gedaan.
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Organisatie:
Project:
Omschrijving:

Organisatie:
Project: Un Siklo Nobo
Omschrijving:

Organisatie:
Project:
Omschrijving:
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3De Verhalen
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‘’Ze is een goede dochter voor me. Ze heeft veel 

moeder voor de tweede keer mag ervaren. De rollen 

CasMarie Den Bo Bario, 
Aruba

Josely Matthews
Dochter

‘’E ta un bon yiu muhe pa mi. E tin hopi pasenshi 
cumi y ta cuidami bon.’’

biaha?
‘’ Si, tur anochi e ta resa pa mi, y dunami sunchi 
bisami cu e ta stima mi. Antes e no tabata hasi 
esaki asina tanto, pero awor cu e malesa bo ta 
mira cu e la cambia. E ta tristo y duro, pero ta 
manera cumi a haña mi mama pa di dos biaha. E 
rolnan a bolter y awor aki ta mi turno pa cuida di 
dje.’’
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Jorga Kransen
Flor di Aloë,
Aruba

pensioen. E tempu ey mi tabata tin mi mama cu mi tata ainda. Ambos tabata tin dementie y mi tabata 

sigi traha riba dje na cas.

‘’Riba diamars mi ta bai yuda esnan di e grupo mas grandi. Laga nos yama nan e hendenan di tercera edad. 

akinan. Nan ta tenemi jong.

heeft beiden tot Zich genomen en daarom ben ik nu alleen. Ik heb geen man en ook geen kinderen. Niet eens 
een hond heb ik want die is ook overleden.

kan werken.’’
- Wat doe je op de dagen dat er geen Samen Oud is ?

geen geld een dag hier bij mijn vriendinnen willen missen. Zij houden mij jong.’’
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Johan Galmeier
Dagactiviteiten Voor 
Senioren In De Wijk 
Barbouquet, Curaçao

instelling, begrijp je ? Ik ben daarom blij dat er in het kader van Samen Oud leuke activiteiten voor ons 

pasá mi a bin akinan. Nan ta trata mi bon si, pero tòg bo ta keda den un lugá será. P’esei mi ta kontentu ku 
nan ta hasi hopi aktividat pa nos dor di Samen Oud. Asin’ei bo ta keda den moveshon. Nos ta sali keiru bai 
diferente parti di Kòrsou. E pais aki a kambia hopi bo sa ? Si bo keda sinta akiden, bo ta kere tur kos a keda 
meskos. Úniko kos ku ta kambia ta ku hendenan ta fayesé. Òktober ku e pasa ei mes nos tabata tin 3 hende ku 
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Greta Isidora
Papaya Por,
Curaçao

‘’Manera un mucha ta drumi anochi warda 
Sinterklaas, awèl asin’ei nos miembronan di 
klup ta sinti tur siman e anochi promé ku nos 
tin ku bai reuní. Hopi ansioso pa djarason 
i djabièrne yega pa kaba, p’asina nan por 
bai serka nan ‘famia’. Mi ta bisa famia pasó 
esei ta e impakto di mas grandi ku e klup aki 
tabata tin riba nos tur. No pa e aktividatnan 
ku nos ta hasi so, manera bai laman i bai 
kamindanan ku nunka nan a yega di bai 
manera Mangusa Hypermarket . Pero tambe 
di djis bini huntu, papia i duna otro konseho 
kon pa atende un situashon di kas.

ku no por bin klup, nos mes ta sera grupo 
chikitu bishitá nan na kas. Nos mes ta bai 

un kompaño i sinti nan mes parti di e 
komunidat. Pa nos kisas ta algu chikitu pero 
p’e hendenan ku ta pasa dia ‘den dia ‘fó será 
den kuater muraya, un bishitá, un atenshon, 
ta algu masha grandi.’’

wekelijkse bijeenkomsten. Vol smart kijken 

voelt. Niet alleen vanwege de activiteiten 

ook om even samen te komen en elkaar een 
luisterend oor te bieden.
Veel mensen leven in isolement, en voor 
degenen die niet naar de club kunnen 

misschien een kleine moeite, maar voor 
mensen die dagelijks tussen vier muren 

waard.’’
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Luis Oduber
Hunto Nos Ta Vence 
Envehecemiento,
Aruba

Judith Oduber

‘’Dos aña pasa nos a haña conseho serca un amiga pa join e grupo aki. Pero e amiga a bisa mi si cu tin hopi 
hende muhe. For di e prome dia cu nos a bini, enberdad mi tabata e unico hende homber. Pero mi no por 

cas, pero cada siman i cada uitje cu nos hasi cu e grupo aki ta sinti manera ta riba honeymoon nos ta.
Nunca mas mi ta lubida cu dia International di Hende grandi, nos grupo Happy Hearts mester a hasi un 

stage. Ora ma mire mi curpa a haña kippenvel, ta manera mi a bolbe fall in love pa prome biaha.”

waarschuwde ons wel over het aantal vrouwen. Vanaf de eerste dag bleek ik inderdaad wel de enige man in 
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Criselda Soliana – Rosa
Antriol Vital,
Bonaire

mi kurpa. E rudianan so no. 
Ora di hasi gymnastiek mi 
por hasi kasi tur kos, menos 
skòp bala. Mi ta wak bon kiko 
e mener ta hasi dilanti, p’ami 
hasi meskos kuné. Hala pia 
den banda, bira garganta di 
lenks pa rechts. Diferente kos 
nos ta hasi. Awèl lagami bisa 
bo... Poko dianan ei nan a 
toka un piesa masha dushi. 
Un yònkuman a pidi mi bai 
baila, mi n’ pèrdè pa gana. 
M’a subi dansvloer i kue 
dos, tres paso kuné. Mira’ki! 
Masha dushi mes. E mes no 
por a kere ku mi ta move 
asina bon.‘’

denken hè? Alles is helemaal 
goed aan mijn lichaam, 

gymlessen kan ik alles doen 
behalve de bal schoppen. 
Ik kijk goed naar wat de 
meester vooraan doet om 

Benen bewegen, hoofd van 
links naar rechts. We doen 
verschillende oefeningen. 
Laat me je wat vertellen... Een 
paar dagen terug draaiden 

Een jongeman vroeg mij om 
ten dans en ik twijfelde geen 
enkel moment. Ik was op de 
dansvloer en danste enkele 
pasjes. Luister eens! Het was 
geweldig. Zelfs hij kon niet 

bewegen.”
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Carla Janga
Papaya Por,
Curaçao

‘’Nos tin diferente proyekto kaminda nos hendenan ta siña diferente abilidat di kual nan por haña èkstra 
entrada. Nos kookproject i nos lokal di kòmpuiter mes ta bon ehèmpel . E obranan di man ku nos ta traha 
tambe. Ounke no ta tur hende por kumpra e material, nos ta komparti ku otro. I na momentu ku un hende 

bende e obra di man e ta haña un entrada ku asin’ei e por hinka den klup bèk. Bo no por imaginá bo 

Meskos ta ku nos tin hende ta biba riba Ser’i Papaya ‘ki ku nunka a yega di bai Hato. Hato! Ku bo ta para 
mira for di akinan. P’esei nos ta traha nos plan di aktividat a base di e deseonan di nos miembro. Nos ta 

puntra kiko nan tin gana di siña òf hasi i esei no ta purba di kumpli kuné.
Dia nos a bai Hypermarket ku e señora, m’a mira e ekspreshon riba su kara kon kontentu el a keda. Nunka 

di su bida e yega di bai promé. E kos ei a yena mi asina tantu, ku mi a bai skonde i yora den baño.’’

materialen kan kopen, delen we met elkaar. En als diegene een werkstuk verkocht heeft, investeert die de 

opgesloten om een paar traantjes te laten.’’
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Humphrey Paulino
Kurpa Regenerá, Mente Regenerá,
Curaçao

‘’Mi tabata hiba mi mama klup na Steenrijk 
i m’a tuma nota ku no tin hopi variashon 
den e tipo di aktividat ku nan ta hasi. Nan 
tabata hunga Bon Kuné, tene charla i bai 
keiru. Pero no tabata tin atenshon pe 
aspekto di moveshon. I esei a trese mi na 
e idea pa kuminsa ku un proyekto ku ta 
enfoká riba mente i kurpa.

Mi a kuminsa ku algun grupo chikí. Pero 
dor di e aporte di Samen Oud mi por a hasi 

persona ku ta duna gymnastiek tur siman ta 

Kòrsou di Fuik te Westpunt.

Nunka mi a spera ku e proyekto lo a wòrdu 
brasá asina’ki dor di e grandinan. Esei ta 
yena mi ku un satisfakshon enorme. Pero mi 
ta kere ku nan ta realisá ku e ehersisionan 
ta nan mes bienestar, p’esei nan a kue tene 
duru ku tur dos man.’’

‘’Wekelijks bracht ik mijn moeder naar de 
damesclub te Steenrijk. Het viel mij op dat 

Maar er was weinig aandacht voor 
lichamelijke beweging. En dat bracht mij op 
het idee dit project te starten.

In het begin waren het alleen maar kleine 
groepjes. Maar door de bijdrage van Samen 
Oud kon ik het project groter uitrollen. 

wekelijks lichamelijke oefeningen doen met 

Curaçao. Van Fuik tot aan Westpunt.

Nooit heb ik mij kunnen voorstellen dat dit 

omarmd. Dat geeft mij een enorme 
voldoening. Maar ik denk dat de ouderen 

en het dus daardoor met beide handen 
hebben aangegrepen.”
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Hendrika Leerdam
Forever Young,
Aruba

of us have known each other since the kindergarten. But you know, life happens. And although you live in the 
same bario you don’t have time to do things together. But since we’re here for 2 years already we had the 
opportunity to reconnect and make new memories.

Our leader Pamela is a superwoman. We can count on her in- and outside the club. She keeps us very active 
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Jurynella Precilia
(activiteitenbegeleidster)
Kibrahacha,
Curaçao

‘’Van huis uit ben ik iemand die heel veel respect heeft voor ouderen. Maar door mijn taak als 

leven.’’

‘’Di mi mes mi ta un hende ku ta respetá hende grandi hopi. Pero dor di tabata guia di aktividat pa e grupo aki 
m’a siña balorá nos grandinan mas. El a pone mi realisá ku mi tambe ke ‘streef naar’ pa yega edat grandi den 
mesun forma ku e hendenan aki. Kaminda kisas bo ta ferwagt ku e grandinan ta tímido i ketu, nan a resultá 
di ta masha spiertu, ku ta ‘leef mee’ ku bo. Nan ta masha aktivo. Maske ku tin ku ta den ròlstul òf ku nan 
driepoot, nan ta skohe pa keda den moveshon. I dor di e eksprensia aki m’a siña ku no ta importá kua edat bo 
tin, bo no ta stop di bibda. Edat no ta un impidimentu pa bo stop di disfruta. Por por sigui enjoy di bida.’’
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Eddy Campos
Antriol Ta Baila!,
Bonaire

‘’Nunka mi tabata tin e suerte di por a siña toka algu na chikí. Semper mi tabata tin e deseo si. Na grandi ‘ki 
m’a haña e oportunidat. Mesora ku m’a tende dje proyekto aki, ku kabes m’a bula ‘den. Asin’ei poko poko 

nos ta haña pa hasi. Mi ta haña esei masha great pasó mi no gusta sinta ketu. Bo sinta ketu bo ta bira 
slap, anto bo ta bira bieu. Sikológikamente t’esei ta hasi un hende bieu. Ora bo sinta na kas, wak plafòn i 

Antonia. Semper mi ta saka ko’i hasi si. Awor ku mi a siña toka kuarta basta bon, mi a asta kompositá algun 
kantika i asin’ei hasi otro hende kontentu tambe.’’

“Ik heb nooit de kans gekregen om een instrument te leren spelen toen ik klein was. Dat was wel altijd mijn 

enkele liedjes geschreven. Zo maak ik ook andere mensen blij.’’
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Edward Sedney
Antriol Vital,
Bonaire

Ora mi mira e desaroyo di e hendenan i tende e variashon testimonionan ku nan tabata duna, esei ta un 

poko. Pero despues di algun luna di gym su mente a bira mihó, e tabata mas alegre i su famianan tabata 

yuda mi duna lès di gym na e grupo. Pero el a haña un bakteria den su serebre ku a paralis’é di su garganta 
bai abou. Asin’ei mes mi tabata bin kuné gym. Dus mi mes tabata dun’é lès huntu ku e otro hendenan 

kanamentu so e tin.‘’

Maar wie de meeste indruk op mij heeft gemaakt was mijn eigen vrouw. Vroeger gaven mijn vrouw en ik de 

nam ik haar mee naar de ochtendgymnastieklessen. Ik gaf gymles voor haar en de andere mensen in de 
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Nitza Rosina
Kibrahacha,
Curaçao

te komen. De eerste bijeenkomst die ik heb bijgewoond, was tijdens gymnastiek voor ouderen. Ik vind het erg 

‘’Mi ta biba den bario di Rooi Santu aki mes. I kada bes ku nos tin aktividat mi ta kana baha seru bin akinan. 

tambe mi gusta pasó bo ta keda siña kos nobo. Manera kon pa traha obra di man ku kosnan resiklá. Nos 

mi ta sinti mi masha laf. P’esei tur ora mi t’ei. Ora anochi sera mi ta haña kabe’i boto serka kualke un hende pa 
baha mi na kas.’’
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Claudette Domacassé-Frans
FKBO,
Bonaire

‘’M’a keda untiki surprised. Mi no a verwacht ku e 
hendenan aki lo a bin buska mi
te na kas i puntrami si mi ke drenta e grupo.’’
- Kon e promé imprenshon tabata ?
‘’Meskos ku awe....pèr-fect! Fo’i ora m’a yega, 
mi di: nò, e hendenan aki ta sublime. For di e 
promé dia tabata tin diferente aktividat pa nos. 

kontament’i kuenta, pastornan tambe ta pasa 
bishitá, e kos ku mi ta haña masha great ta ora 
nan ta buska hende pa hasi manicure i pedicure 
pa nos, asta si bo kier hasi kara, esei tambe por. 
Nos lidernan ta saka nan alma i kurason pa nos, 
kaminda otro hende kisas lo a pensa pa benta 
nos un banda i warda te na momentu ku nos 

a sobra mi, pero e trato i kuido di e hendenan 
aki ta duna mi bida!’’

“Ik was een beetje verrast. Ik had niet verwacht 

- Hoe was de eerste indruk?

eerste dag hadden wij verschillende activiteiten. 
Elke week iets anders. Handvaardigheid, 

iemand uitnodigen die de manicure en pedicure 

mogelijk als je dat wenst.

negeren in afwachting op het moment dat 

aan mij gegeven wordt, staat mijn leven vol in 
bloei!”


